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IPS Implants®

Mandible Reconstruction



A cirurgia oral e maxilofacial é nossa paixão! 
Nossa ambição é aperfeiçoá-la continuamente 
junto com nossos clientes. Nós trabalhamos 
constantemente para desenvolver produtos e 
serviços inovadores que atendam às mais altas 
exigências de qualidade e contribuam para o 
bem-estar do paciente.
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IPS Implants® | Mandible Reconstruction

Defeitos da mandíbula causados por trauma, tumor, infecção ou atrofia extrema 
afetam a qualidade de vida dos pacientes tanto fisiológica quanto 
psicologicamente. A cirurgia de reconstrução costuma ser inevitável para 
restaurar os aspectos funcionais e estéticos.

Apesar dos avanços alcançados em técnicas de reconstrução, reconstruir a 
mandíbula para sua forma a configuração originais sempre foi um grande desafio.

A utilização de tecnologias modernas abre novas opções de tratamento para 
situações de defeito complexas. Com o desenvolvimento do planejamento virtual 
pré-operatório, assim como dos implantes específicos do paciente, foi criada outra 
possibilidade para conseguir um contorno fiel ao original do osso ressectado. 
IPS® oferece soluções combinadas para o planejamento baseado em computador 
dos procedimentos cirúrgicos, uma concepção eficiente dos conceitos de 
tratamento personalizados e a implementação destes conceitos na sala de 
operação com implantes funcionalizados e auxiliares de planejamento.

IPS Implants®

Mandible Reconstruction
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IPS Implants® | Mandible Reconstruction

Características, funções
e vantagens 

IPS® convence com um processo simples e eficiente para criar soluções personalizadas para 
o paciente – desde o planejamento até o implante funcional.

Com o IPS Gate®, nós oferecemos uma plataforma que orienta cirurgiões e usuários de 
forma confiável e eficiente ao longo do processo de investigação, planejamento e 
finalização de produtos específicos do paciente. O conceito intuitivo oferece ao usuário o 
máximo em termos de mobilidade, flexibilidade e funcionalidade. Com o padrão HTTPS, 
o IPS Gate® garante a transmissão de dados criptografados, que também é certificada com o 
selo TÜV Süd.

Implantes específicos para o paciente, auxiliares de planejamento e modelos anatômicos são 
elaborados com diversos materiais, usando as mais modernas tecnologias de 
fabricação. Graças ao planejamento baseado em computador e aos implantes 
funcionalizados específicos do paciente, o planejamento pré-operatório pode ser 
implementado na cirurgia com uma precisão sem precedentes.

As vantagens daí resultantes para os pacientes são taxas de complicação reduzidas, estética 
melhorada e resultados funcionais, tempo cirúrgico reduzido e reabilitação mais rápida.
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■	� Interação simples e eficiente com o usuário 
através do IPS Gate®

■	� Planejamento, fabricação e expedição a  
partir de um único fornecedor

■	 Diversas opções para o planejamento
		 - �Espelhamento dos ossos intactos
		 - �Definição prévia dos furos dos parafusos 

e dos parafusos de osteossíntese a serem 
usados

■	� Tempo de planejamento 6 - 9 dias úteis

Processo de planejamento

Guias de perfuração e de marcação

Implante

■	� Permite a transferência do planejamento 
virtual para a sala de operações

	■	� Projeção exata da região doadora para a 
região receptora

■	 Mangas de aço integradas

■	 Integração da vista do vetor dos  
		 implantes dentários para o planejamento 	
		 do transplante

■	 Feito de poliamida ou de liga de titânio 	
		 de manufatura aditiva

■	� As mais recentes tecnologias de produção, 	
como a manufatura aditiva

■	� Manufatura padronizada a partir de liga de 
titânio Ti6Al4V de elevada resistência

■	� Implante baseado na digitalização de 
		 tomografia computadorizada individual do 	
		 paciente, já verificado de fábrica para o 
		 encaixe perfeito

■	� A placa pode ser fixada opcionalmente com 
parafusos de bloqueio ou sem bloqueio

■	� Como alternativa à manufatura de um 
implante customizado, um implante padrão 
pode ser dobrado e adaptado à anatomia do 
paciente

Características e funções Vantagens

■	� Mobilidade, flexibilidade e funcionalidade 
máximas

■	� Serviço completo eliminando a necessidade de 
coordenar diversos serviços

	■	� Alto grau de segurança no planejamento

■	� Economia de tempo com o processamento  
eficiente dos casos

■	� Segurança máxima com determinação pre-
cisa da posição da placa e dos furos dos par-
afusos

■	� Procedimento minimizado nas regiões 
doadora e receptora

■	 Sem necessidade de guias de perfuração 	
		 adicionais

	■	 Auxiliar de posicionamento para  
		 restaurações com implantes customizados 	
		 para o paciente, resultando em condições 	
		 ideais para a posterior colocação do implante

■	� A tecnologia de manufatura aditiva proporciona 
liberdade total para o design de implantes

	■	� Designs osteocondutores disponíveis

■	� Elevada estabilidade do implante

■	� O melhor encaixe possível de precisão 	
tridimensional

■	� Bordas arredondadas atraumáticas para os 	
pacientes, já que não é necessário recortar ou 
dobrar

■	� Flexibilidade e estabilidade máximas

■	� Alternativa econômica

IPS Implants® – Mandible Reconstruction



8

Técnica cirúrgica

Reconstruções devido a tumores, úlceras ou cistos

Passo a passo
para a fixação ideal

Indicações

Reconstrução da mandíbula 
com transplante
	 - Fíbula
	 - Escápula
	 - Crista ilíaca

Reconstrução da mandíbula 
sem transplante

Reconstrução do maxilar 
com transplante
	 - Fíbula
	 - Escápula
	 - Crista ilíaca
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Técnica cirúrgica

Reconstrução da mandíbula com transplante da fíbula	 Páginas 10-11	
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Técnica cirúrgica

Planejamento virtual

Para criar o caso, os dados do paciente e outras informações 
relacionadas com o caso são carregados para a plataforma 
baseada na Internet IPS Gate®. 

O desenvolvedor do IPS® prepara o planejamento do caso com 
base nas informações e nas exigências do usuário. Uma função 
de chat integrada e reuniões online estão disponíveis para a 
comunicação direta entre o desenvolvedor e o usuário do IPS®.

As linhas de ressecção são definidas primeiro. A região doadora 
é projetada virtualmente para a região receptora e o transplante 
é otimizado para a melhor restauração possível em termos 
estéticos e funcionais.

Então são criadas as guias de perfuração e de marcação e um 
implante otimizado para o caso específico. O tipo, o diâmetro e 
o comprimento dos parafusos de osteossíntese são definidos.

No final, o usuário aprova o design para a produção.

Nota:
Para mais informações sobre a preparação dos dados do 
paciente para o planejamento virtual, consulte nossa brochura 
"IPS Implants® Protocolo de digitalização Cranium / Midface / 
Midface Orbita / Mandible / Mandible Reconstruction".

Ressecção da mandíbula

Depois da preparação da mandíbula, as guias de perfuração e 
de marcação, que também predefinem o ângulo de corte, são 
fixadas à mandíbula com parafusos de osteossíntese de 2,0 mm 
(ou de 1,5 mm). Os pequenos furos nas guias de perfuração e 
de marcação servem para fixar a guia à mandíbula. 

Então, as linhas de ressecção são marcadas 
(na figura com um dispositivo piezoelétrico).

Os furos dos parafusos para o implante são abertos de forma 
dirigida através dos furos maiores na guia de perfuração e de 
marcação. Guias de aço são fixadas nos furos, através das quais 
a perfuração dirigida pode ser executada sem guias de 
perfuração adicionais.

A guia de perfuração e de marcação é removida e a ressecção 
é feita ao longo da linha marcada.
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Ressecção da fíbula

A fíbula é preparada em paralelo com a mandíbula. 
A ressecção é executada com a guia de perfuração e de 
marcação, fixada à fíbula com parafusos de osteossíntese de 
2,0 mm (ou de 1,5 mm), na região doadora da mesma forma 
que na região receptora.

Fixação do implante

A placa IPS® é parafusada à mandíbula nos furos pré-abertos 
com os parafusos de osteossíntese planejados. As partes do 
transplante são inseridas e a anastomose é executada. 
A seguir, as partes do transplante são fixadas com parafusos 
de osteossíntese.

Como alternativa ao procedimento acima, as partes do 
transplante ósseo podem ser previamente fixadas à placa IPS® 
e depois fixadas à mandíbula junto com a placa.

Nota:
Além do implante IPS® e das guias de perfuração e de marcação 
incluídas, devem estar disponíveis os acessórios de 
osteossíntese necessários estéreis (parafusos de osteossíntese 
KLS Martin nos diâmetros e nos comprimentos planejados, bem 
como as brocas helicoidais e as chaves de fenda aplicáveis).
Estes acessórios não estão incluídos no pacote IPS®.
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Exemplos de casos

Reconstrução da mandíbula com transplante da escápula
Restauração com placa IPS® produzida por manufatura aditiva. 
Fixação com parafusos de bloqueio.

Reconstrução da mandíbula com transplante da fíbula
Restauração com placa IPS® produzida por manufatura aditiva. 
Fixação com parafusos de bloqueio.

Reconstrução da mandíbula sem planejamento de transplante
Restauração com IPS® produzida por manufatura aditiva com 
seção de malha. Fixação com parafusos de bloqueio.

Reconstrução da mandíbula sem planejamento de transplante
Restauração com placa IPS® produzida por manufatura aditiva 
e implante condilar temporário. Fixação com parafusos de 
bloqueio e parafusos padrão.
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Reconstrução do maxilar com transplante da fíbula
Restauração com placa IPS® produzida por manufatura aditiva. 
Fixação com parafusos padrão.

Reconstrução do maxilar com transplante da fíbula
Restauração com placa IPS® produzida por manufatura aditiva. 
Fixação com parafusos padrão.

Reconstrução da mandíbula sem planejamento de transplante
Restauração com placa padrão angulada especificamente para o 
paciente. Fixação com parafusos de bloqueio e parafusos padrão.



14

Visão geral dos produtos

Além do implante IPS® e das guias de perfuração e de marcação 
incluídas, são necessários os seguintes acessórios de osteossíntese 
estéreis para o tratamento cirúrgico:

■	 �Uma quantidade suficiente de parafusos de osteossíntese 
KLS Martin nos diâmetros e comprimentos planejados

■	 �Uma chave de fenda para encaixar os parafusos de osteossíntese 
planejados

■	 �Uma broca helicoidal para encaixar os parafusos de osteossíntese 
planejados

■	 �2,0 mm (ou de 1,5 mm) para fixar a guia de perfuração e de  
marcação com a broca helicoidal e a chave de fenda indicadas

■	 �Se necessário, um implante condilar temporário com os  
parafusos especificados

Acessórios de osteossíntese
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A gama de produtos IPS®

IPS CaseDesigner®

O IPS CaseDesigner® torna o 
planejamento cirúrgico virtual em 
3D mais fácil e rápido que nunca. 
Com esta ferramenta de software 
flexível, os procedimentos ortognáticos 
podem ser planejados de forma 
eficiente e confiável e ainda simulados, 
sendo depois aplicados ao tratamento 
na operação de maneira customizada.

IPS Gate®

A plataforma baseada na Internet e o 
app orientam cirurgiões e usuários de 
forma confiável e eficiente ao longo do 
processo de investigação, 
planejamento e finalização de 
produtos específicos do paciente. 
Com o padrão HTTPS, o IPS Gate® 
garante a transmissão de dados 
criptografados, que também é 
certificada com o selo TÜV Süd.

IPS Implants®

Implantes específicos para o 
paciente, auxiliares de planejamento 
e modelos anatômicos são 
elaborados com diversos materiais, 
usando as mais modernas 
tecnologias de fabricação. Graças ao 
planejamento no computador e aos 
implantes funcionalizados específicos 
para o paciente, o planejamento 
pré-operatório pode ser 
implementado na cirurgia com uma 
precisão sem precedentes.
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